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A DANGER
To avoid shock hazard:

Do not remove the covers.

Do not operate this product
unless the stand is attached.
Do not connect or disconnect
this product during an electrical
storm.

The power cord plug must be
connected to a properly wired
and grounded power outlet.
Any equipment to which this
product will be attached must
also be connected to properly
wired and grounded power
outlets.

To isolate the monitor from the
electrical supply, you must
remove the plug from the power
outlet. The power outlet should
be easily accessible.

Handling:

Your colour monitor is heavy, so
handle it with care. If heavier
than 18 Kg, IBM recommends
that the monitor is moved or
lifted by two people.

A DANGER

Pour éviter les risques
d’électrocution :

Ne retirez pas les capots du
moniteur.

N'utilisez pas ce produit si le
socle n’est pas fixé.

Ne connectez, ni ne
déconnectez ce produit pendant
un orage.

Le cable d’alimentation doit étre
connecté a une prise électrique
correctement mise a la terre et
en bon état de marche.

Tout équipement auquel ce
produit est relié doit étre
également connecté a une prise
correctement mise a la terre et
en bon état de marche.

Pour isoler le moniteur de la
source d’alimentation électrique,
vous devez le débrancher de la
prise électrique. Cette prise doit
étre facile d’acces

Manutention :

Votre moniteur couleurs est

lourd et doit donc étre manipulé
avec soin. Si son poids dépasse
18 kg, IBM vous conseille de le
déplacer ou de le porter a deux.

%

A GEFAHRENHINWEIS

Um die Gefahr eines elektrischen
Schlags zu vermeiden, folgendes
beachten:

Unter keinen Umstanden die
Abdeckungen abnehmen.

Das Produkt nicht in Betrieb
nehmen, wenn der Sockel nicht
montiert ist.

Das Gerat nicht wahrend eines
Geuwitters an eine Steckdose
anschlie3en oder von ihr
trennen.

Das Netzkabel ist an eine
ordnungsgemaf verdrahtete
und geerdete Steckdose
anzuschliel3en.

Jedes Geréat, mit dem dieses
Produkt verbunden wird, muf3
ebenfalls an eine
ordnungsgemaf verdrahtete
und geerdete Steckdose
angeschlossen werden.

Um den Monitor von der
Stromversorgung zu trennen,
mul} der Stecker aus der
Steckdose gezogen werden. Die
Steckdose sollte leicht
zugéanglich sein.
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Handhabungshinweis:

e |hr Farbbildschirm ist schwer,
gehen Sie vorsichtig damit um.
Wenn er schwerer als 18 kg ist,
empfiehlt IBM, dal} der
Bildschirm von zwei Personen
getragen bzw. gehoben wird.

A GEVAAR

Ga als volgt te werk om het gevaar
van een elektrische schok te
voorkomen:

» Verwijder in geen enkel geval de
kap.

» Stel dit produkt alleen in werking
als de voet is bevestigd.

» Sluit dit apparaat niet aan op, of
verbreek de aansluiting van dit
apparaat niet van een
contactdoos tijdens onweer.

* Het netsnoer moet worden
aangesloten op een geaarde
contactdoos met correcte
bedrading.

* Ook alle apparatuur waarop dit
produkt wordt aangesloten moet
zijn aangesloten op een
contactdoos met correcte
bedrading.

¢ Om het beeldscherm te
ontkoppelen van de netvoeding,
dient u de stekker uit de
contactdoos te trekken. De
contactdoos dient goed
toegankelijk te zijn.

Verplaatsing:

« De kleurenmonitor is zwaar. Doe
dus voorzichtig. Indien de
monitor zwaarder is dan 18 kilo,
raadt IBM aan de monitor door
twee mensen te laten tillen.

A PELIGRO

Para evitar riesgos de descargas

eléctricas:

* No retire bajo ningun concepto
las cubiertas.

* No maneje el monitor sin antes
acoplar el soporte.

* No conecte ni desconecte el
equipo de una toma de
alimentacion durante una
tormenta eléctrica.

» El cable de alimentacién debe
estar conectado a un enchufe
debidamente cableado y con
toma de tierra.

» Cualquier equipo al que se vaya
a conectar este producto

%

también debe estar conectado a
tomas de alimentacion
cableadas y conectadas a tierra
correctamente.

* Para aislar el monitor del
suministro eléctrico, debe retirar
el enchufe de la toma de
alimentacién. Esta toma debera
ser de facil acceso.

Movimentazione del monitor:

* Il monitor a colori & pesante, si
consiglia quindi di maneggiarlo
con attenzione. Se il monitor
pesa oltre 18 kg, IBM
raccomanda che il monitor
venga mosso o sollevato da due
persone.

& PERICOLO

Per evitare il rischio di scariche

elettriche:

* Non rimuovere nessuna parte
del telaio.

* Non accendere il prodotto se il
piedistallo non & stato montato.

* Non collegare o scollegare il
prodotto nel corso di un
temporale.

* La spina del cavo di
alimentazione deve essere
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collegata ad una presa di
corrente con messa a terra,

installata in maniera appropriata.

Le apparecchiature a cui il
prodotto viene attaccato devono
essere collegate a prese di
corrente con messa a terra,

installate in maniera appropriata.

Per isolare il monitor dalla
corrente elettrica, staccare la
spina dalla presa di
alimentazione, che deve essere
facilmente accessibile.

Manipulacion:

El monitor de color es pesado,
por lo que debe manipularlo con
cuidado. Si pesa mas de 18 kg,
IBM recomienda moverlo con la
ayuda de dos personas.

A PERIGO

Para evitar o perigo de choques
eléctricos:

N&o retire as coberturas.

N&o utilize este produto antes
de montar a base.

N&o ligue nem desligue este
produto durante uma
tempestade eléctrica.

O cabo de alimentagéo deve ser
ligado a uma tomada eléctrica
devidamente ligada a terra.
Qualquer equipamento ligado a
este produto deve estar ligado a
tomadas eléctricas devidamente
ligadas a terra.

Para isolar o monitor da fonte de
alimentacao, retire a ficha do
cabo de alimentag&o da tomada
eléctrica. A tomada eléctrica
deve ser de facil acesso.

Manuseio:

Seu monitor colorido € pesado,
entdo manuseie-o com cuidado.
Se o peso for superior a 18
(dezoito) Kg., a IBM recomenda
gue o monitor seja movido ou
carregado por duas pessoas.

%

A FARE

Sadan undgar du elektrisk sted:

Kabinettet ma under ingen
omstaendigheder fijernes.

Undga at anvende dette
produkt, uden at vippe/
drejefoden er monteret.

Undga at tilslutte eller frakoble
dette produkt i tordenvejr.
Netledningen skal veere tilsluttet
en korrekt jordet stikkontakt med
korrekt ledningsfaring.

Alt udstyr, som tilsluttes dette
produkt, skal ogsa veere tilsluttet
korrekt jordede stikkontakter
med korrekt ledningsfaring.

For at isolere skaermen fra
strgmforsyningen, skal stikket
tages ud af stikkontakten.
Stikkontakten bar vaere let
tilgeengelig.

Handtering:

Deres farveskaerm er tung, sa
veer forsigtig, nar De lgfter den.
Hvis skaermen vejer mere end
18 kg, anbefaler IBM, at den
flyttes og lgftes af to personer.
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A FARE

Slik unngar du fare for elektrisk
stot:

Ikke ta av dekslene.

Ikke bruk produktet dersom
sokkelen ikke er

montert.

Ikke koble produktet til eller fra
under tordenveer.

Pluggen pa stremledningen ma
kobles til korrekt montert og
jordet stremuttak.

Utstyr som dette produktet
eventuelt blir koblet til, ma ogsa
kobles til korrekt montert og
jordet strgmuttak.

For a isolere skjermen fra
stremkilden ma du ta ut pluggen
fra stremuttaket. Stremuttaket
bar veere lett tilgjengelig.

Kasittely:

Varinayttd on painava, joten
kasittele sité varoen. Jos nayttd
painaa enemman kuin 18 kg,
IBM suosittelee, ettd kaksi
henkilda siirtda tai nostaa sita.

A Varning - livsfara
For att undvika risk for elektriska

stotar maste du tanka pa féljande:

Ta inte bort nagra skyddskapor.
Anvand inte den har produkten
innan du har satt fast stativet.
Anslut inte produkten till ett
eluttag under askvader. Koppla
inte heller ur produkten fran ett
eluttag under askvader.
Strémkabeln maste anslutas till
ett felfritt och jordat uttag.

All utrustning som den héar
produkten kopplas till maste
ocksa anslutas till felfria och
jordade uttag.

For att bryta strémmen till
bildskdrmen maste du dra ut
kontakten. Vagguttaget bér vara
latt att komma at.

Hantering:

Hantera din fargmonitor med
forsiktighet, den ar tung. Ni bor
vara tva personer for att lyfta
och flytta monitorn om den &r
tyngre &n 18 kg.

%

A VAARA
Sahkoiskun vaaran vilttimiseksi:

Ala avaa laitteen kansia
missaan tilanteessa.

Ala kayta laitetta, ellei jalustaa
ole kiinnitetty.

Ala kytke laitetta pistorasiaan tai
irrota sita pistorasiasta
ukonilman aikana.

Virtajohto on kytkettava
asianmukaisesti johdotettuun ja
maadoitettuun pistorasiaan.
Kaikki muutkin laitteet, joihin
t&ma tuote on liitetty, on
kytkettdva asianmukaisesti
johdotettuihin pistorasioihin.
Kun haluat erottaa nayttimen
sahkdverkosta, sinun pitaa
irrottaa sen verkkojohto
pistorasiasta. Pistorasian pitdisi
olla mahdollisimman Iahella
naytinta ja vaivattomasti kasilla.

Handtering:

Fargeskjermen din er tung, og
ma handteres med varsomhet.
Hvis den veier mer enn 18 kilo,
anbefaler IBM at skjermen

flyttes eller Igftes av to personer.

ﬁ
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& KINAYNOZ

T'w v amo@uyn] Kavdvvou
niexrpominiiog:

Mny apaipeite To KEADUUATA.

Mn 0étete 10 TPOIOY CVTO o€
Aetrovpyla yopic va efval
otepenpévn 1 Paon tov.

Mn cuvdéete ] amoouvOLeTE TO
TPoiOV auTd KATA T1) SLapKELD,
niexTpoBLELLUG.

To @15 TOV KEAMOIOV PEVUUTOATTN
mpénet va. ouvdedel og o wpile pe
owoTl KaAmdinon kut yeloon.
Kabe ovarevn oty onolo cuvoebel
avtd 10 TPOTOV TPEMEL eniong va
ouvdelel o mpila pe coo
KoAwdimaen kot yelwon.

T va amopovdoete v 006vn and
TNV TUPOYH PEVHATOS, TTPENEL VAL
apaipécete To Oig and v mpile. H
npilo npénet va eivan o onpeio
£0KOA TPOCPACIHO.

Xeapwopog

H éyypopn 006vn oag eivan fapié
Kot Tpémet va ) xépileots pe
mpoaoyN. Av To Papog g 00dvg

Eemepvael 1o 18 kihd, n IBM
GUVIGTE VO LLETAPEPETUL T] VUL
OOKMVETAL UG dVO GTOLC.

A TEHLIKE
Elektrik ¢carpmasy tehlikesinden

kagynmak icin:

Kapaklary ¢ykarmayynyz.

Bu cihazy kaidesine takyly
durumda dedilken
calyptyrmayynyz.

Bu cihazy elektriksel fyrtyna
syrasynda prize takmayynyz veya
prizden ¢ykarmayynyz.

Elektrik kablosunun fipi, elektrik ve
toprak badlantylary usuliine uygun
olarak yapylmyp bir prize
takylmalydyr.

Bu cihazyn badlanacady dider tiim
cihazlar da elektrik ve toprak
badlantylary usuliine uygun olarak
yapylmyp prize takylmyp
olmalydyr.

Monitériin elektrikle badlantysyny
kesmek i¢in fipini prizden

%

¢ekmeniz gereklidir. Priz, kolayca
eripilebilecek bir yerde olmalydyr.

Kaldyrma

Renkly monité6riintiz adyr oldudu
icin kaldyryrken dikkatli olunuz.
IBM, monitériin adyrlydynyn 18
kilogramdan fazla olmasy halinde
iki kipi tarafyndan tapynmasyny
veya kaldyrylmasyny tavsiye
etmektedir.
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A OPREZ

Da biste izbjegli opasnost od

strujnog udara:

* Nemojte otvarati kuciste
uredaja.

* Nemojte upotrebljavati ovaj

uredaj dok ne postavite postolje.

* Nemojte spajati i odspajati uredaj
za vrijeme oluje.

* Naponski kabel mora biti
priklju¢en u odgovarajuce
uzemljenu utinicu.

» Bilo koja oprema na koju ¢e ovaj
uredaj biti spojen takoder mora
biti priklju¢ena u odgovarajuce
uzemljenu utinicu.

» Da biste iskljucili uredaj iz struje,
iskop€ajte utikac iz uti¢nice.
UtiCnica treba biti lako dostupna.

Rukovanje:

Vas monitor je tezak, zato rukujte

njime pazljivo. IBM preporuca da

ovaj monitor podizu ili pomicu dvije
osobe.

A OCTOPOXHO!

Bo nzbexaHne nopaxeHmsa

3NIEKTPUHECKNM TOKOM:

* He BokpbiBanTe kopnyc
MOHUTOpA.

* He ncnonbsynte MOHUTOP, €cnu
He ycTaHoBrneHa NoacTaBka.

* He BknovanTe 1 He
BbIKMOYMaNTe MOHUTOP BO Bpems
rposbl.

* PoseTka, B KOTOpYylO
BKIHOYaeTcAa kabenb nuTaHus
MOHUTOpa, OOIMKHA ObiTb
npaBunbLHO NoAcCoeaNHEHA U
3azemneHa.

«  [Ansa n3onaumm MoHUTOpa OT
WNCTOMHUKA SMNEKTPONUTaHMS
oTcoeaMHuTe Kabernb oT
po3eTk. PoseTka aomkHa ObiTb
Nerko AoCTynHa.

* [lepeHocnTe MOHUTOP
pekomMeHAyeTCs MpU y4acTum
OBYX YernoBek

A PERICOL

Pentru a evita riscul unui soc:

* Nu indepartati carcasele

* Nu utilizati acest produs fara a-i
atasa suportul

* Nu conectati sau deconectati
echipamentul in timpul unei
variatii de tensiune

» Echipamentul trebuie conectat
corect la reteaua de electricitate,
iar priza trebuie sa aiba
impamantare

* Orice alt produs la care va fi
atasat echipamentul trebuie sa
fie conectat asemanator la
reteaua de electricitate, iar priza
trebuie sa aibd impamantare

* Pentru a izola monitorul de
sursa electrica, cablul de
tensiune trebuie scos din priza.
Priza electrica trebuie sa fie usor
accesibila.

Manipulare

*  Monitorul color este un
echipament greu, deci trebuie
manevrat cu atentie. IBM
recomanda ca acest monitor sa
fie miscat sau ridicat de catre
doua persoane.
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A FIGYELEM

Hogyan csdkkentheti az aramiités
kockazatat:

Ne tavolitsa el a burkolatot.

Ne hasznalja a terméket, mig a
labazatot nem csatlakoztatta.
Ne csatlakoztassa, vagy huzza
ki a termék csatlakozojat a
dugaszolbaljzatbol elektromos
vihar idején.

Az elektromos kabel
csatlakozéjat csak szabalyosan
kabelezett, foltelt
dugaszolbaljzathoz
csatlakoztassa.

Csak olyan berendezéshez
kapcsolja a terméket, amely
szintén szabalyosan kabelezett,
foltelt dugaszoléaljzathoz van
csatlakoztatva.

Hogy megsziintesse a monitor
aramellatasat, hdzza ki az
elektromos kabel csatlakozéjat
az elektromos
dugaszolbdaljzatbol. A praktikus
hasznalat érdekében ez a
dugaszolbaljzat kbnnyedén
hozzaférhet6 kell, hogy legyen.

Mozgatas:

Az 6n szines monitora igen
nehéz, ezért kérjik, 6vatosan
kezelje. Az IBM azt tanacsolja,
hogy mozgatasat lehetéség
szerint két ember végezze.

A NebezpeCi

Pro zabranéni nebezpeci Urazu
elektrickym proudem

Neodstradujte kryt
Nepouzivejte tento produkt
vpfipadé&, Ze neni umistén na
pfislusném podstavci
Nepgipojujte nebo neodpojujte
produkt za bougky

Napajeci kabel musi byt
pgipojen kgadni zapojené a
uzemniné elektrické zasuvce
Veskera zafizeni, ke kterym je
tento produkt pfipojen, musi byt
rovnéz pfipojeny do fadné
zapojené a uzemné&né zasuvky.
Abyste odpojili monitor od zdroje
elektrické energie, musite
odpojit elektrickou zastreku ze
zasuvky. Zasuvka by mila byt
umistina tak, aby byla snadno
paistupna.

%

Preprava:

* Vas$ barevny monitor je tézky,
pienasejte ho opatrné. IBM
doporucuje, aby monitor byl
pfenasen nebo zdvihan dvémi
osobami.

& Nebezpecenstvo

Za ucelom predchadzania

urazu elektrickym pradom:

* Neodjimajte kryty produktu.

« Neprevadzkujte produkt
pokial nie je pripojeny
podstavec.

Nezapajajte alebo neodpajajte
tento produkt pocas elektrickej

barky.

Konektor napajacej Snury musi

by" pripojeny do spravne
zapojenej a uzemnenej
elektrickej zasuvky.
Akékolvek zariadenie ku
ktorému bude tento produkt
zapojeny musi taktiez by”

pripojené do spravne zapojenegj

a uzemnenej elektrickej
Zasuvky.
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Ak treba izolova” monitor od
elektrického napétia, je treba
odpoji” napajaciu $nuru zo
zasuvky.

Zaobchadzanie:

Vas farebny monitor je "azky,
preto s nim zaobchadzajte
opatrne. IBM odporuc¢a aby
tento monitor presuvali alebo
zdvihali dve osoby.

A UWAGA
NIEBEZPIECZENSTWO

Aby unikng¢ porazenia prgdem
elektrycznym:

Nie nalezy otwiera¢ obudowy.
Nie korzysta¢ z urzadzenia bez
zamontowanej podstawki.

Nie nalezy tagczy¢ ani roztgczaé
urzadzenia podczas burzy z
wytadowaniami elektrycznymi.
Kabel zasilajacy musi by¢
podtaczony do poprawnie
zainstalowanego i uziemionego
gniazda elektrycznego.
Urzadzenia do ktorych bedzie
podtaczany ten produkt rowniez

musza by¢ podtaczone do
poprawnie zainstalowanego i
uziemionego gniazda
elektrycznego.

Dla odtgczenia monitora od
zrodta zasilania nelezy
wyciggna¢ przewdd zasilajacy z
gniazda elekirycznego. Gniazdo
elektryczne musi by¢ tatwo
dostepne.

Obstuga:

Monitor kolorowy jest cigzki,
zachowaj ostroznos¢ przy
przenoszeniu. IBM radzi by
monitor byt przenoszony przez
dwie osoby.

ﬁ

*ﬁ%
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Prva izdaja (junij 2000)

Ta publikacija lahko vsebujejo tehni¢ne neto¢nosti ali tipografske
napake. Informacije v tem dokumentu ob¢asno spremenimo. Te
spremembe bodo vkljucene v kasnejse izdaje. IBM lahko kadarkoli
izboljsa in/ali spremeni izdelek(ke) in/ali program(e).

Mozno je, da ta publikacija vsebuje reference ali informacije o IBM-
ovih izdelkih (ra¢unalnikih in programih), programiranju ali
storitvah, ki niso bili objavljeni v vasi drzavi.

Za izvode te publikacije in tehni¢ne informacije o IBM-ovih izdelkih
se obrnite na pooblagcenega IBM-ovega distributerja ali prodajalca.

Nobenega dela te publikacije se smete v nobeni obliki kopirati ali
razposiljati brez vnaprej$njega pisnega dovoljenja, ki ga dobite pri
podjetju International Business Machines Corporation.

© Copyright International Business Machines Corporation
2000. Vse pravice so pridrzane.

"Opomba za uporabnike vlade ZDA - Dokumentacija, povezana
z omejenimi pravicami - Uporaba, kopiranje ali razdeljevanje so
omejeni s terminsko pogodbo GSA ADP z IBM Corp."

Opombe

Reference v tej publikaciji na IBM-ove izdelke, programe ali storitve
ne pomenijo, da jih namerava IBM ponuditi v vseh drzavah, v
katerih deluje. Nobena referenca na IBM-ov izdelek, program ali

storitev ne pomeni, da lahko uporabite samo IBM-ov izdelek,
program ali storitev. Namesto IBM-ovega izdelka, programa ali
storitve lahko uporabite katerikoli enakovreden izdelek, program ali
storitev, ki ne krsi pravic do intelektualne lastnine IBM-a ali drugih
pravno zascitenih pravic. Za ocenjevanje in preverjanje delovanja v
povezavi z drugimi izdelki, razen s tistimi, ki jih IBM izrecno dolo¢i,
je odgovoren uporabnik.

IBM ima lahko patente ali aplikacije, ki na patent $e ¢akajo, in so
predmet tega dokumenta. Posedovanje tega dokumenta vam ne daje
nobenih licenc za te patente.

Prodajne znamke

Naslednji izrazi, uporabljeni v tej publikaciji, so prodajne ali
storitvene znamke podjetja IBM Corporation v Zdruzenih drzavah
Amerike ali v drugih drzavah:

IBM HelpCenter
ENERGY STAR je ameriska registrirana znamka.

Imena drugih podjetij, izdelkov in storitev so lahko prodajne ali
storitvene znamke drugih.

%
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Nastavitev

Pomembno: Preden povezete monitor, izkljucite ra¢unalnik in druge povezane naprave. Prav tako zagotovite, da se napajanje v
elektri¢ni vti¢nici ujema z zahtevami za napajanje monitorja. Podrobnejse informacije lahko najdete v razdelku Specifikacije na
page 14.

Povezovanje monitorja

Korak 1. Signalni kabel povezite z video vrati na zadnji
strani racunalnika. Ta vrata so lahko neposredno
priklju¢ena na racunalnik (slika A) ali pa so del
video vmesniske kartice (slika B).

Korak 2. Napajalni kabel najprej povezite z monitorjem, nato
pa vstavite vtika¢ v pravilno ozemljeno elektri¢no
vti¢nico.

=\ D |—

Korak 3. Vkljucite monitor, nato pa $e raCunalnik.

Ce imate tezave z monitorjem, za pomog preglejte razdelek
Odpravljanje tezav, ki se zaCne na page 15.
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Namestitvena disketa monitorja za
uporabnike Windows 95 ali 98

Ko po povezavi monitorja zazenete sistem, operacijski sistem
Microsoft® Windows® 95 ali Windows 98 odkrije, da ste
dodali novo strojno opremo in izbere privzeto nastavitev.
Najboljse delovanje boste dosegli, Ce boste namestili datoteke
z disket, ki ste jih dobili z IBM-ovih monitorjem; pri tem
upostevajte naslednja navodila:

1. Kliknite Start.
. Izberite Nastavitve.

3. Kliknite Nadzorna plosc¢a. Odpre se okno Nadzorna
plosca.

4. Dvokliknite ikono Zaslon. Odpre se okno Zaslon -

lastnosti.

Kliknite jezi¢ek Nastavitve.

Kliknite Dodatne lastnosti.

Kliknite jezicek Monitor.

Kliknite Spremeni.

V disketni pogon vstavite disketo in kliknite Imam

disketo.

10. Kliknite V redu.

11. Izberite tip monitorja in kliknite V redu. Datoteke bodo z
diskete prekopirane na racunalnik.

12. Zaprite vsa okna in iz disketnega pogona odstranite
disketo.

13. Znova zaZenite sistem.

A e

Namestitvena disketa monitorja za
uporabnike Windows 2000

Ko po povezavi monitorja zazenete ra¢unalnik, operacijski
sistem Microsoft Windows 2000 Professional odkrije, da ste
dodali novo strojno opremo in izbere privzeto nastavitev.
Najboljse delovanje boste dosegli, ¢e boste namestili datoteke
z disket, ki ste jih dobili z IBM-ovih monitorjem; pri tem
upostevajte naslednja navodila:

Kliknite Start.

Izberite Settings.

Kliknite Control Panel. Odpre se okno Control Panel.

Dvokliknite ikono Display. Odpre se okno Display

Properties.

Kliknite jezi¢ek Settings.

Kliknite Advanced.

Kliknite jezicek Monitor.

Kliknite Properties.

Kliknite jezi¢ek Driver , nato pa Update Driver, da boste

odprli okno Upgrade Device Driver Wizard.

10. Kliknite Next.

11. Preverite, ali je izbrana moznost Display a list of the
known drivers for this device so that can choose a
specific driver.

12. Kliknite Next.

13. V disketni pogon vstavite disketo in kliknite Have Disk.

14. Kliknite OK.

bl e
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15. Izberite tip monitorja in kliknite OK. Datoteke bodo z
diskete prekopirane na racunalnik.

16. Zaprite vsa okna in iz disketnega pogona odstranite
disketo.

Microsoft in Windows sta prodajni znamki podjetja Microsoft
Corporation v Zdruzenih drzavah Amerike, v drugih drzavah
ali oboje.

Priprava delovnega okolja

Postavitev monitorja

Za monitor izberite primerno mesto, ki ni v blizini
flourescentne namizne osvetlitve ali katerekoli druge opreme,
ki tvori magnetna polja, ki lahko povzro¢ajo motnje.
Zagotovite, da sta pohistvo ali oprema dovolj trdna za tezo
monitorja. Okrog monitorja naj bo vsaj 5 centimetrov
prezracevalnega prostora.

Visina
Monitor postavite tako, da je vrh zaslona v sede¢em polozaju
nekoliko pod ravnijo odi.

Orientacija

Izberite polozaj, v katerem je odboj svetlobe od luci in oken
najmanjsi - najbolje bo, Ce izberete pravi kot glede na okna.
Monitor naj stoji neposredno pred vami, da se vam ni treba

kakorkoli upogibati. Nagnite ga tako, kot vam najbolj ustreza.

ﬁ
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Delovne navade
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Pocitek

Veckrat si vzemite odmor. Spremenite drzo, vstanite in se
obcasno pretegnite, saj je daljse delo za racunalnikom zelo
utrujajoce.

Hrbtenica
Sedite trdno v stol in uporabite hrbtno oporo.

Roke

Pri pisanju ne udarjajte premocno, roke in prsti pa naj bodo pri
tem sprosceni. Pred tipkovnico naj bo nekaj prostora, da si
boste v &asu, ko ne tipkate, lahko spogili zapestja. Ce zelite,
lahko uporabite tudi zapestnik.

vid
Delo z monitorji je kot vsako drugo daljse natan¢no delo zelo

naporno za vid. Obc&asno poglejte stran od zaslona in redno
hodite na preglede o¢i.

Nastavitve zaslona

Svetlost in kontrast zaslona nastavite tako kot vam najbolj
ustreza. Morda ju boste morali prilagoditi, saj se svetloba ¢ez
dan spreminja. Stevilni uporabniski programi omogoZajo
izbiro barvnih kombinacij, ki vam bodo olajSale delo.

4~ ~¢
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Uporabniski krmilni elementi

Slika je Ze optimizirana za §tevilne zaslonske nacine, vendar pa lahko za njeno prilagoditev uporabite krmilne elemente.

Gumb

Opis

C) Stikalo za vklop

Vklopi in izklopi monitor.

Gumbi za prilagoditev

Omogocajo pomikanje po zaslonskem meniju (OSD) in izvajanje
prilagoditev.

OSD/Izberi

Aktivira zaslonski prikaz / izbere krmilne ikone / zaklene OSD, da
prepreci spremembe. Glejte stran 11.

«
E_ EXIT

Zapre okno aktivnega menija in vas vrne v prejsnjo raven. Ce ste na
glavni ravni menija, boste s pritiskom tega gumba izkljucili meni.
Pomembno: Ce ta gumb drzite ve¢ kot pet sekund, boste zbrisali vse
podatke v spominu uporabniskih nastavitev.

Svetlost in kontrast lahko prilagodite kot sledi, ne da bi prikazali OSD:

6
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Izberite funkcijo in za prilagoditev uporabite gumba 4= in = . Ce prilagoditve ne opravite v 15 sekundah,

bodo shranjene trenutne nastavitve, nadzorni zaslon pa bo samodejno izginil..

-
LD

Ikona Krmilni element Opis
t BRIGHTNESS Prilagodi svetlost ozadja
CONTRAST Prilagodi kontrast med ospredjem in ozadjem
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Zaslonski prikaz (OSD)

Za prikaz OSD-ja pritisnite gumb < . Ko je meni prikazan na
MENU zaslonu, lahko izberete krmilni element z gumbom 4= ali
= . Ko je zelen krmilni element oznacen, pritisnite gumb

1, da boste aktivirali krmilni element, nato pa za
izvajanje prilagoditev uporabite gumba 4= in =».

Uéinek gumba o Uéine
- - Krmilni element -

O CONTRAST

Krmilni element

S od
-O- BRIGHTNESS
NA

| .
4~ 4
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Uéinek gumba Uéinek gumba

Krmilni element

WIDTH

Krmilni element

6
HEIGHT
v
@] V-POSITION

Ce izberete to ikono, lahko dostopite do naslednjih krmilnih elementov, ki vplivajo na obliko

ADVANCED -
@ oglednega podrocja.
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H-POSITION

=R

| |
& |-
:

BALANCED
PINCUSHION

2 Zl ROTATION
(C(ccc

§iiy| o

PINCUSHION

-

TRAPEZOID

PARALLELOGRAM
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o Uéinek gumba oo Uéinek gumba
Krmilni element Krmilni element
- - - -
— VERTICAL — — -I_E VIDEO INPUT
— | LINEARITY — — LEVEL -HI
9300K 6500K YES NO
User Color 1 | User Color 2 Izberite YES in pritisnite ¢l
gumb , da boste odstranili
Preklopi "toplino" barv slike. nedistost zaslonskih barv, ki
Moznost 9300K da belim jih povzrocajo magnetska
b drikast t polja. Monitor lahko
COLOR aer modricastion, ﬂ DEGAUSS ) "zabren¢i", slika pa spremeni
moznost 6500K pa Jevbf)lj (Razmagneti) barvo in nekaj sekund migota.
podobn.a naravni soncnt To sta isto obicajna ucinka.
svetlobi. Funkcije za razmagnetenje ne
Ce vam nobena od vnaprej uporabljajte pogosteje kot
nastavljenih barv ne ustreza, vsakih 30 minut.
lahko definirate lastne barvne
nastavitve.
— Zmanjsa Poveca YES NO
ZOOM - RESET .. . .
< ogled{l.o ogled{lp > o< Za trenutni prikazni naéin
obmocje obmogje . - .
uporabi tovarni§ke nastavitve.
10
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o Uéinek gumba oo Uéinek gumba
Krmilni element Krmilni element
+ - + -
Moznost Information prikaze Podatke OSD prikaze v
seznam razpolozljivih na¢inov| kateremkoli od Sestih
in trenutnih uporabniskih navedenih jezikov.

@ INFORMATION

nastavitev. Ta zaslon je zgolj
informacijski.

E] LANGUAGE

7 gumboma 4= ali =
izberite angles¢ino, nemscino,
$panscino, francoscino,
italijans¢ino ali portugals§¢ino.

OSD LOCK/
UNLOCK

Omogoca, da zascitite
trenutne nastavitve krmilnega
elementa, da jih ni mogoce
nenamerno spremeniti.
Krmilne elemente OSD lahko
kadarkoli odklenete s
pomocjo istega postopka.

m  Za zaklepanje ali
odklepanje pritisnite in
drzite gumb < 10
sekund ali vec.

z HALF TONE

4 Half Tone: Off

=) Half Tone: On

11
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Nadaljnje informacije

Nacdini prikaza
Nacin prikaza, ki ga uporablja monitor, nadzoruje Hi
o . . itrost
rac¢unalnik. Zato morate za podrobnejse podatke o . . Vodoravna
. .. . . Naslovljivost osvezevan

spreminjanju na¢inov prikaza pregledati ja frekvenca
dokumentacijo rac¢unalnika.

- . o . . 640 x 480 60 Hz 31.5 kHz
Ce spremenite nacin prikaza, se lahko spremenijo tudi

velikost slike, polozaj in njena oblika. To je povsem 640 x 480 85 Hz 43.3 kHz
obicajno in sliko lahko znova prilagodite s pomog¢jo 720 x 400 70 Hz 31.5 kHz
krmilnih elementov monitorja. 800 x 600 75 Hz 46.9 kHz
Ce zelite, da monitor ne bo utripal, za naslovljivost, ki 800 x 600 85 Hz 53.7 kHz
jo zahteva vasa aplikacija, izberite najvisjo hitrost 960 x 529 75 Hz 41.8 kHz
osvezevanja (brez prepletanja, ki jo podpirata tako

racunalnik kot monitor (obic¢ajno 75 Hz ali vec). 1024 x 768 75 Hz 60.0 kHz

) ) . ) 1024 x 768 85H 68.7 kH

Za navedene nacine prikaza je bila zaslonska slika T z z
optimizirana med proizvodnjo. 1280 x 1024 75 Hz 80.0 kHz

T Priporoc¢eni nacin prikaza

Tabela 1: Tovarni$ko nastavljeni nacini prikaza.

12
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Upravljanje napajanja

Ce zelite izkori§¢ati prednosti, ki jih nudi upravljanje
napajanja, morate monitor uporabljati z ra¢unalnikom,
ki uporablja standard Video Electronics Standards
Association (VESA) Display Power Management
Signalling (DPMS).

Racunalnik poklice funkcijo upravljanja napajanja, ko
ugotovi, da v uporabnisko definiranem casu niste

uporabili miske ali tipkovnice. Obstaja ve¢ stanj, ki so

opisana v spodnji tabeli.

Pri IBM-u so kot partnerji ENERGY STAR® dolo¢ili, da

®

ta izdelek ustreza smernicam ENERGY STAR™ za

energetsko ucinkovitost.

Monitor izkljucite na koncu vsakega delovnega dne ali

vsaki¢, ko dalj ¢asa ne boste delali.

(interval 0.5 sekunde)

misko.

Stanje Indikator napajanja | Zaslon Operacija obnavljanja Predpis
Vkljucen Stalna zelena Obicajen
Cakanje DPMS Utripajoca zelena Prazen Pritisnite tipko ali premaknite

Zacasna zaustavitev DPMS| Utripajoca zelena Prazen Pritisnite tipko ali premaknite | ENnprGY STAR®
(interval 1 sekunde) misko.}
Izklju¢en DPMS Utripajoca zelena Prazen Pritisnite tipko ali premaknite | EnprGy STAR® in
(interval 2 sekundi) misko.} NUTEK
+ Na vnovi¢en prikaz slike boste morda morali malce pocakati.
13
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Specifikacije

Barvni monitor G78 (tip-model 6627-xAx) uporablja 17-pal¢ni IFT CRT z velikostjo slike 16.0 palcev (406.4 mm).

Dimenzije Sirina; 422.0 (mm) Teza Nepakiran: 37.48 1b (17.0 kg)
Globina: 420.0 (mm) Pakiran: 474 1b(21.5kg)
ViSina: 420.1 (mm . . . .
(mm) Video vhod Vhodni signal: Analogni neposredni
Nagib Nagib naprej: — 4° pogon, 75 ohmov 0-0.7
. s o Vodoravna v
Nagib nazaj: +15 ..
Obracanje: v smeri + 450 naslovljivost: 1600 pelov (maks.)
. ° avpicna naslovljivost: vrstic (maks.
urnega kazalca: —45 Navpic lovji 1200 ' ks.)
Proti . Ura: 180 Mpels/sec
roti smeri urnega
kazalca: Komunikacije VESA DDC 1/2B/2Bi
Slika Najveg¢ja visina: 244.02 mm Obmogje Vodoravna frekvenca: | 30 kHz - 85 kHz
Najvedja Sirina: 325.36 mm sinhronizacije Navpi¢na frekvenca: 50 Hz - 160 Hz
Velikost pike: 0.25 mm -
Okolje Temperatura:
Podatki za Napetost: 90 - 264 V ac, Delovanje: 0 do 40°C(32 do 104F)
. 50/60+3 H Hramba: —20 do 45°C(—4 do 113F)
napajanje o FoHz —40 do 65°C(—40 do
Najvedji tok: 1.4 Apri 120V ac Odprema: 149F)
Napajanje Obicajno delovanje: 100 W Vll)azln(’“:, 1(5) go gg:f’
Y. >, . clovanje: 0 0
Poraba (znacilna) Calfanje DPMS: 70 W Hramba:J 5 do 95%
Zacasna ustavitev <I5W Odprema:
DPMS: <3W
Izklju¢en DPMS:

14
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Odpravljanje tezav

Ce imate tezave z nastavitvijo ali uporabo monitorja, jih boste morda uspeli resiti sami. Preden pokli¢ete svojega
prodajalca ali IBM, poskusite izvesti predlagane ukrepe, ki ustrezajo vasi tezavi.

Tezava MoZen vzrok Predlagan ukrep Referenca
Zagotovite, da sta elektri¢na vti¢nica in monitor
vkljucena.
. Preverite, ali je napajalni kabel pravilno vstavljen v
Zaslon je prazen, o . s .
indikator napajanja pa je Monitor se ne napaja. 1310r-11t0r in el.ektr‘wno vti¢nico. ) . Razd'elelf Povezovqnje
izkljucen. Ce ima r}apa]alm kabel zamenljivo varovalko, jo monitorja na strani 2.
zamenjajte.
Poskusite uporabiti drug napajalni kabel.
Poskusite uporabiti drugo elektri¢no vti¢nico.
Zaslon je prazen, Nastavitev svetlosti in Prilagodite svetlost in kontrast. Razdelek Krmilni elementi
indikator napajanja pa je kontrasta je morda uporabnika z zacetkom na
ves Cas zelen. prenizka. strani 6.
Zaslon je prazen, zelena Monitor je v stanju Za obnovitev delovanja pritisnite katerokoli tipko Razdelek Upravljanje
lucka indikatorja upravljanja napajanja na tipkovnici ali premaknite migko. napajanja na strani 13.
napajanja pa utripa na Cakanje. Preglejte programsko opremo za upravljanje
pol sekunde. napajanja na vasem racunalniku.

15
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Tezava

Mozen vzrok

Predlagan ukrep

Referenca

Zaslon je prazen, zelena
lucka indikatorja
napajanja pa utripa na
0.3 sekunde.

Nacin prikaza
racunalnika je izven
obmog¢ja monitorja.

Znova konfigurirajte racunalnik, tako da bo
uporabil podprti nacin prikaza.

Nadaljnje informacije na strani
12.

Zaslon je prazen, zelena
lucka indikatorja
napajanja pa utripa na 1
ali 2 sekundi.

Monitor je v stanju
upravljanja napajanja
Zacasno ustavitev ali
Izkljuceno.

Za obnovitev delovanja pritisnite katerokoli tipko
na tipkovnici ali premaknite misko.

Preglejte programsko opremo za upravljanje
napajanja na vasem racunalniku.

Razdelek Upravijanje
napajanja na strani 13.

Na zaslonu se prikaze
sporo¢ilo “Preverite
signalne kable”.

Monitor ne prejema
video signala.

Preverite, ali je signalni kabel pravilno povezan z
rac¢unalnikom in monitorjem.

Preverite, da ni nobena nozica v spojniku
signalnega kabla skrivljena.

Razdelek Povezovanje
monitorja na strani 2.

Monitor deluje v na¢inu
prikaza s prepletanjem
ali z nizko hitrostjo

Racunalnik znova konfigurirajte, tako da bo
uporabljal na¢in prikaza brez prepletanja s hitrostjo
osvezevanja vsaj 75 Hz.

Nadaljnje informacije na
page 12.

osvezevanja.

Slika utripa.
Na monitor morda Od monitorja odmaknite flourescentno namizno
vplivajo motnje, ki jih osvetlitev ali katerokoli drugo opremo, ki povzroca
povzroca v blizini magnetna polja.
stojeca oprema.

16
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Tezava

Mozen vzrok

Predlagan ukrep

Referenca

Barve slike so
spremenjene.

Na monitor morda
vplivajo motnje, ki jih
povzro¢a v blizini
stojeCa oprema.

Od monitorja odmaknite vso opremo (zvocnike), ki
povzro¢a magnetna polja.

Ce v blizini stoji drug monitor, priporocamo, da ga
odmaknete za vsaj 150 mm.

Magnetiziranje
komponent monitorja se
je zdruzilo.

Razmagnetite monitor.

Razdelek Krmilni elementi
uporabnika, Degauss
(razmagneti) na strani 10.

Prilagodite nastavitve barv.

Razdelek Krmilni elementi
uporabnika, Color na strani 10.

17
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Samodejno diagnosticiran je Ko poklicite, imejte pripravljene naslednje podatke:

monito rja 1. Tip, model in serijsko stevilko, ki jih najdete na
nalepki na zadnji strani monitorja.

Monitor stalno preverja prisotnost signalnega kabla. Ce
se povezava kabla prekine, se na monitorju prikaze
belo polje z rde¢o obrobo in sporo¢ilom

Potrdilo o nakupu.
Opis tezave.

“No Connection! Check Signal Cable.” Ce se prikaze Tip in model racunalnika.

2
3
4
ta zaslon, monitor pravilno deluje. Ce se ta zaslon ne 5. Konfiguracija sistema (strojna oprema, ipd.).
prikaze in tudi z nadaljnjimi ukrepi ne uspete odpraviti
tezave, boste najbrz potrebovali dodatno pomo¢ IBM- 6
ovega pooblas¢enega distributerja ali prodajalca ali 7
IBM-ovega centra za pomo¢ (IBM HelpCenter)€. 3

Stevilka razli¢ice BIOS-a sistema.
Operacijski sistem in Stevilka razli¢ice.

Stevilka razli¢ice gonilnika prikaza.

IYadaljn] @ pomoc Ce je mogoce, bodite pri ra¢unalniku. Predstavnik
Ce tezave ne morete odpraviti sami, se obrnite na tehni¢ne sluzbe za pomo¢ bo med klicem morda
distributerja, prodajalca ali IBM-ovega pooblas¢enega zahteval, da gresta skupaj skozi tezavo.
preprodajalca.

V ZDA poklic¢ite: 1-800-772-2227
V Kanadi poklicite: 1-800-565-3344

18
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Garancijska doba - tri (3) leta
Namestitvena disketa vsebuje prevode IBM-ove garancijske izjave v naslednjih

jezikih.

Garancijska izjava, ki velja po vsem svetu (razen za Tur¢ijo, ZDA, Puerto Rico in Kanado)
Arabséina 71255697.ara.html
Brazilska portugal§¢ina 71255697 .bra.html
Bolgarséina 71255697 .bul.html
Kitajs¢ina Z1255697.chi.html
Hrvas¢ina 71255697 .cro.html
Cesc¢ina 71255697.cze.html
Dansc¢ina 721255697 .dan.html
Nizozems¢ina 71255697 .dut.html
Angles¢ina 71255697 .eng.html
Fin§¢ina 71255697 .fin.html
Francoscina 71255697 fre.html
Nemscina Z1255697.ger.html
Grs¢ina 71255697 .gre.html
Hebrejs¢ina 71255697 .heb.html
Madzars¢ina 71255697 hun.html
Italijans¢ina 71255697 .ita.html
Japons¢ina 71255697 jap.html
Korejséina 71255697 kor.html

19

4~ 4

.




6%8 G78.book Page 20 Tuesday, September 12,2000 7:07 PM

*

20

Norveséina 71255697 .nor.html
Poljs¢ina Z1255697.pol.html
Portugalséina 71255697 .por.htm
Ruscina 71255697 .rus.html
Slovas¢inal 71255697 .sla.htm
Slovenséina 71255697 .sle.html
Spans¢ina 71255697 .spa.html
Svedséina 71255697 .swe.html
Tajvans¢ina 71255697 .tai.html

Turska garancijska izjava

Turséina

71255698.tur.html

Anglesc¢ina

71255698.eng.html

Garancijska izjava za Zdruzene drzave Amerike, Puerto Rico in Kanado

Angles¢ina

71254753 .eng.html

Kanadska francos¢ina

71254753 fca.html

%
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Predpisi

Izjava FCC (Federal Communications

Commission) TesedioComply
WithFC G5 tandards

FORHOME CROFFICEUSE

Barvni monitor G78 (model tipa 6627-xAx)

Ta oprema je bila testirana in se ujema z omejitvami za digitalne naprave

razreda B v skladu s 15. delom pravilnika FCC. Te omejitve so zasnovane

tako, da nudijo ustrezno zas¢ito pred $kodljivimi vplivi v stanovanjskem

okolju. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekven¢no energijo

in Ce je ne namestite in uporabljate v skladu z navodili, lahko moti radijske

komunikacije. Vendar pa ni jamstva, da do $kodljivih vplivov ne bo prislo pri

doloceni namestitvi. Ce ima ta oprema Skodljive vplive na radijski ali

televizijski sprejem, kar lahko ugotovite tako, da opremo izkljucite in jo nato

zopet vkljugite, lahko $kodljive vplive odpravite z enim izmed naslednjih

dejanj:

. Preusmerite ali premaknite sprejemno anteno.

«  Oddaljite opremo od sprejemnika.

- Opremo priklju&ite v vti€nico, ki ni v istem tokokrogu kot vti¢nica, na kat-
ero je priklju¢en sprejemnik.

. Za pomo¢ se posvetujte s pooblas&enim prodajalcem ali predstavnikom
servisne sluzbe IBM-a.

Ce Zelite opremo uporabljati v skladu z omejitvami za zar&enje FCC, morate
uporabljati pravilno oklopljene in ozemljene kable in spojnike. Ustrezne kable
in spojnike lahko dobite pri IBM-ovih pooblas¢enih prodajalcih. IBM ni
odgovoren za nobene radijske ali televizijske motnje, ki jih povzroéi uporaba
nepriporo&enih kablov in spojnikov ali nepooblas€eno spreminjanje ali
popravljanje te opreme. Nepooblas&eno spreminjanje ali popravljanje lahko
povzroci prekinitev pooblastila uporabniku za uporabo opreme.

Izjava o ustreznosti

Ime podjetja: IBM Corporation
Stevilka modela.: 6627-xAx
QOdgovorna stranka: Samsung Electronics Co., Ltd.
Naslov: QA Lab of Samsung America

85 West Tasman Drive

San Jose, CA 95134 USA
Telefonska Stevilka: 408-554-5124
Stevilka faksa: 408-554-5191

Ta naprava je v skladu s 15. delom pravilnika FCC. Delovanije je predmet
naslednijih dveh pogojev: (1) ta naprava ne sme povzro&ati $kodljivih
motenj, in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vklju¢no z
motnjami, ki lahko povzrogijo nezeleno delovanje.

Napajalni kabli

Zaradi vecje varnosti IBM nudi napajalni kabel z ozemljeno vtiCnico, ki ga
lahko uporabite s tem IBM-ovim izdelkom. Za izognitev elektriénemu $oku
vedno uporabite napajalni kabel in vti¢ z ustrezno ozemljeno vti¢nico.
IBM-ove napajalne kable, uporabljene v ZDA in Kanadi, sta potrdila
Underwriters Laboratories (UL) in Canadian Standards Association (CSA).
Za enote, ki bodo delovale pri 115 voltih uporabite niz kablov, ki sta jih
potrdila UL in

CSA, in je sestavljen iz kabla s tremi vodniki 18 AWG, tipa SVT ali SJT,
dolgega najve¢ 4.5 m in priklju¢ka z ozemljitvijo, oznaenega s 15 amperi in
125 volti.

Za enote, ki so namenjene delovanju pri 230 voltih (uporaba v ZDA):
Uporabite niz kablov, ki sta ga potrdila UL in CSA ter je sestavljen iz kabla s
tremi vodniki, 18 AWG, tipa SVT ali SJT, dolgega najve¢ 5 metrov in
priklju¢ka z ozemljitvijo, ozna¢enega s 15 amperi in 250 volti.
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Za enote, ki so namenjene delovanju pri 230 voltih (izven ZDA): Uporabite
niz kablov z ozmeljeno vtiénico, oznageno s 13 amperi (minimum) in 250
volti. Uporabite niz kablov s prikljuékom, ki ustreza tipu ozemljitve. Niz kablov
naj ima ustrezne varnostne odobritve za drzavo, v kateri boste uporabljali
opremo.”

Stevilka dela IBM-ovega Uporabljen v naslednjih drzavah in
napajalnega kabla podrogjih
13F9940 Argentina, Avstralija, Kitajska (LRK),
Nova Zelandija, Papua Nova Gvineja,
Paragvaj, Urugvaj, Zahodna Samoa

13F9979 Afganistan, Alzirija, Andora, Angola,
Avstrija, Belgija, Benin, Bolgarija,
Burkina Fasso, Burundi, Kamerun,
Centralna Afriska republika, Cad, Ceska,
Egipt, Finska, Francija, Francoska
Gvajana, Neméija, Gréija, Gvineja,
Madzarska, Islandija, Indonezija, Iran,
Slonoko$¢ena obala, Jordan, Libanon,
Luxembourg, Makao, Malagasi, Mali,
Martinique, Mavretanija, Mauricius,
Monako, Maroko, Mozambik,
Nizozemska, Nova Kaledonija, Niger,
Norveska, Poljska, Portugalska,
Romunija, Senegal, Slovaska, Spanija,
Sudan, Svedska, Sirija, Togo, Tunizija,
Turdija, bivsa ZSSR, Vietnam, bivS§a
Jugoslavija, Zaire, Zimbabve

13F9997 Danska

14F0015 Banglades, Burma, Pakistan, Juzna
Afrika, Sri Lanka

14F0033 Antigua, Bahrain, Brunei, Kanalski otoki,

Ciper, Dubai, Fidji, Gana, Hong Kong,
Indija, Irak, Irska, Kenija, Kuvajt, Malavi,
Malezija, Malta, Nepal, Nigerija,
Polinezija, Katar, Sierra Leone,
Singapur, Tanzanija, Uganda, Velika
Britanija, Jemen, Zambija

14F0051 Liechenstein, Svica

14F0069 Cile, Etiopija, Italija, Libija, Somalija
14F0087 Izrael

1838574 Tajska

6952300 Bahamski otoki, Barbados, Bermuda,

Bolivija, Brazilija, Kanada, Kajmanski
otoki, Kolumbija, Kostarika,
Dominikanska republika, Ekvador,
Salvador, Gvatemala, Gvajana, Haiti,
Honduras, Jamajka, Japonska, Koreja
(juzna), Liberija, Mehika, Nizozemski
Antili, Nikaragva, Panama, Peru, Filipini,
Saudska Arabija, Surinam, Tajvan,
Trinidad, Zdruzene drzave Amerike,
Venezuela

Industry Canada Class B emission compliance statement
Ta digitalna naprava razreda B je v skladu s kanadskim ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du
Réglement sur le matériel brouilleur du Canada.

Avis de conformité ii la réglementation d'Industrie Canada

Cet appareil numérique de classe B est conforme i la norme
NMB-003 du Canada.

Informacion para NOM (unicamente para
Meéxico)

IBM de México, S.A.

IBM 6627-xAx Color Monitor

Planta de Manufactura:

416, Maetan-3Dong, Paldal-Gu

Suwon City, Kyungki-Do, Korea

442-742

Hecho en Korea
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NOM - 018

Consumo de Corriente: 1.4 A
Frecuencia de Operacion: 50-60 Hz
Rension de Alimentacion: 100-240 V

Kot partner podjetja ENERGY STAR so pri IBM
Corporation dolo¢ili, da ta izdelek ustreza smernicam
ENERGY STAR za energetsko uéinkovitost.

Vsi modeli ustrezajo smernicam TCO’95.

Modeli 6627-0AN, 6627-0AE, 6627-0AS in 6627-3AN
ustrezajo smernicam TCO’99.

MPRII

Ta izdelek je v skladu s standardi $vedskega narodnega sveta (MPR) za
metrologijo, ki so bili izdani decembra 1990 (MPRII) za zar¢enja z nizko
(VLF) in izredno nizko frekvenco (ELF).

Hinweise

GemaB der Amtsblatter des BMPT Nm. 6101991 und 6U1992 wird der
Betreiber darauf aufmerksam gemacht, daB die von ihm mit diesem Gerat
zusammengestellte Anlage auch den technischen Bestimmungen dieser
Amtsblatter genligen muB.

Aus ergonomischen Griinden wird empfohlen, die Grundfarbe Blau nicht auf
dunklem Untergrund zu verwenden (schlechte Erkennbarkeit,
Augenbelastung bei zu geringem Zeichenkontrast).

Aus ergonomischen Griinden sollten nur Darstellungen auf dunklem
Hintergrund bei Vertikalfrequenzen ab 60 Hz (ohne Zeilensprung) benutzt
werden.

Die Konvergenz des Bildes kann sich auf Grund des Magnetfeldes am Ort
der Aufstellung aus der Korrekten Grundeinstellung verandern. Zur Korrektur
empfiehlt es sich deshalb, die Regler an der Frontseite fir H STAT und V
STAT so einzustellen, daB die getrennt sichtbaren Farblinien fir Rot. Griin
und Blau bei z.B. der Darstellung eines Buchstabens zur Deckung
(Konvergenz) gelangen. Siehe hierzu auch die Erklarungen zu H STAT und V
STAT.

Izjava Evropske unije (EU)

Ta izdelek je v skladu z navodili sveta EU za za$¢ito 89/366/ECC glede
priblizevanja zakonov drzav &lanic glede elektromagnetne zdruzljivosti.

IBM ne prevzema odgovornosti glede neizpolnjevanja zahtev za za$g¢ito, ki
so nastale kot posledica nepriporo¢enih sprememb izdelka, vklju¢no z
namestitvijo dodatnih kartic drugih proizvajalcev.

S testiranjem tega izdelka je bilo ugotovljeno, da je v skladu z omejitvami za
naprave informacijske tehnologije razreda B po evropskem standardu CISPR
22 EN 55022. Omejitve za naprave razreda B so doloCene za znacilna
stanovanjska okolja in nudijo zas¢ito pred motnjami licenéne komunikacijske
opreme.

Ce Zelite zmanj$ati moznost za povzrogitev moten; v radijskih ali televizijskih
komunikacijah in motenj v drugi elektri¢ni ali elektronski opremi, morate
uporabljati pravilno oklopliene in ozemljene kable. Taksne kable in spojnike
lahko dobite pri IBM-ovih pooblas¢enih prodajalcih.

V skladu s kriterijem storilnosti A EN 50082-1 1992 morate upostevati, da je
mogoce v prisotnosti dolo¢enih elektromagnetnih polj opaziti motnje na
zaslonu.
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Spécifications de la CEE

Ce produit est conforme aux exigences de protection de la directive 89/336/EEC du
Conseil de I’UE sur le rapprochement des lois des Etats membres en matiére de
compatibilité électromagnétique.

IBM ne peut accepter aucune responsabilité pour le manquement aux exigences de
protection résultant d’une modification non recommandée du produit, y compris
I’installation de cartes autres que les cartes IBM.

Ce produit a été testé et il satisfait les conditions de 1’équipement informatique de
Classe B en vertu de CISPR22 / Standard européen EN 55022. Les conditions pour
I’équipement de Classe B ont été définies en fonction d’un contexte résidentiel
ordinaire afin de fournir une protection raisonnable contre I’interférence d’appareils
de communication autorisés.

Des cables blindés et correctment reliés a la terre doivent étre utilisés pour réduire les
risques d’interférence avec des communications radio et télévisées, ainsi qu’avec des
équipements électriques ou électroniques. Ces cables et connecteurs sont disponibles
auprés de vos revendeurs IBM agréés.

Conformément a la norme EN 50082-1 1992 (Critére de Performance A),
I’utilisateur doit étre conscient du fait qu’en présence de certains champs
électromagnétiques, I’image peut étre instable.

Erkldrung fiir die Européische Union (EU)

Dieses Produkt worde getestet, und dabei wurde festgestellt, daB es geman
CISPR-2 U Europaische Norm EN 55022 die Grenzwerte fur Ausrlistung der
Informationstechnik, Klasse B, einhalt. Die Grenzwerte flr Ausristung der
Klasse B wurden fir eine typische Wohnumgebung erarbeitet, um einen
angemessenen Schutz vor Stérungen im Zusammenhang mit zugelassenen
Kommunikations-geraten zu gewéhrleisten.

Es sind ordnungsgeméaB abgeschirmte und geerdete Kabel und Stecker zu
verwenden, um das Stérungspotential in bezug auf Radio- und
Fernsehempfang oder andere elektrische oder elekronische Geréate zu
reduzieren. Solche Kabel und Stecker sind bei autorisierten IBM-
Fachhandlern erhaltlich.

In Ubereinstimmung mit EN 50082-1 1992, Leistungskriterium A wird darauf

hingewiesen, daB bestimmte elektromagnetische Felder ein Flattern auf dem
Bildschirm hervorrufen kénnen.

Declaracion de la Union Europea (UE)

Este producto satisface los requisitos de proteccién del Consejo de la UE,
Directiva 89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros
sobre compatibilidad electromagnética se refiere.

IBM no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de
satisfacer dichos requisitos de protecciéon como resultado de una
modificaciéon no recomendada del producto, incluyendo el ajuste de tarjetas
de opcién que no sean IBM.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos
Informéticos Clase B de conformidad con el Estandar CISPR22 y el Estandar
Europeo EN 55022. Los limites para los equipos de Clase B se han
establecido para entornos residenciales tipicos a fin de proporcionar una
proteccién razonable contra las interferencias con dispositivos de
comunicacion licenciados.

Se deben utilizar concetores y cables debidamente protegidos y conectados
a tierra a fin de reducir las posibilidades de que se produzcan interferencias
con comunicaciones por radio o television y otros equipos eléctricos o
electrénicos. Este tipo de cables y conectores pueden adquirirse en
concesionarios autorizados de IBM.

De acuerdo con la norma EN 50082-1 1992, Performance Criterion A, habria

que destacar que en presencia de determinados campos electromagnéticos,
podria observarse una marcada inestabilidad e la imagen.

Dichiarazione di conformita dell’Unione
Europea (EU)

Questo prodotto & conforme alle normative di protezione ai sensi della Direttiva del
Consiglio dell’Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione legislativa degli
stati membri in materia di compatibilita elettromagnetica.

IBM non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle normative di
protezione dovuta a modifiche non consigliate al prodotto, compresa I’installazione
di schede e componenti di marca diversa da IBM.

Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei limiti
stabiliti per le le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del CISPR 22/
Norma Europea EN 55022. I limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati
stabiliti al fine di fornire ragionevole protezione da interferenze mediante dispositivi
di comunicazione in concessione in ambienti residenziali tipici.
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Utilizzare cavi e connettori collegati a terra per ridurre il rischio potenziale di
interferenza delle comunicazioni radiotelevisive e di a;tri apparecchi elettrici o
elettronici. I cavi sono disponibili presso i rivenditori IBM.

In accordo con quando previsto nel documento EN 50082-1 1992, Performance
Criterion A, é importante sottolineare che in presenza di determinati campi
elettromagnetici é possibile che si verifichi un certo tremolio delle immagini.

Europeiska unionen (EU)

Denna produkt har testats och foljer gransvardena fér Klass B Information
Technology Equipment enligt CISPR 22 U Europeisk standard EN 55022.
Gransvarden for Klass B-utrutning utgér frér vanliga bostadsomraden for att
ge ett rimligt skydd mot stérningar i kommunikationsenheter.

Korrekt avskarmade och jordade kablar och kontakter méste anvandas for att
minska risken fér stérningar i radio- och TV-kommunikationer och annan
elektrisk utrustning. Sédana kablar och kontakter finns tillgéngliga hos
auktoriserade IBM-¢terforsaljare.

| enlighet med EN 50082-1 1992, Performance Criterion A pépekas foljande:
| narheten av en del elektromagnetiska falt kan vissa bildstérningar uppstér
p¢ skérmen.

Deutsche EMV-Direktive
(electromagnetische Vertrédglichkeit)

Dieses Gerét ist berechtigt in Ubereinstimmung mit dem deutschen EMVG
vom 9.Nov.92 das EG-Konformitatszeichen zu fahren.

Der Aussteller der Konformitatserklarung ist die IBM UK, Greenock.
Dieses Gerat erflllt die Bedingungen der EN 55022 Klasse B.

Korean B& 74 3HA
o] Hxl= SUHESE BBEQon BE SHM AL8E = UGHCH

Opomba za naprave razreda B VCCI
(samo za Japonsko)

Ta oprema je v skladu z omejitvami za digitalne naprave razreda B (naprave,
uporabljene v stanovanjskem okolju ali v njegovi bliZini) in ustreza
standardom za opremo informacijske tehnologije, ki jih je dolo¢il Voluntary
Control Council za prepregevanje radiofrekvenénih motenj v stanovanjskih
okoljih.

Japonska izjava o skladnosti za izdelke, ki na fazo uporabljajo 20 A ali
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Garancijske izjave

Garancijske izjave so sestavljene iz dveh delov: iz 1. in 2. dela. Prvi del se
spreminja od drzave do drzave. Drugi del je enak za obe izjavi. Preberite prvi
del, ki se nanasa na vaso drzavo, in tudi drugi del.

- Zdruzene drzave Amerike, Puerto Rico in Kanada(Z125-4753-05- 11/97)
(1. del - Splo$ni pogoiji)
- Po vsem svetu razen v Kanadi, Puerto Ricu, Turéiji in Zdruzenih
drzavah Amerike (2125- 5697-01 11/97)
(2. del - Splosni pogoji)
- Pogoji, znaéilni za posamezne drzave
(2. del - Pogoji, znacilni za posamezne drzave)

IBM-ova izjava o0 omejeni garanciji za
Zdruzene drzave Amerike, Puerto Rico in
Kanado (1. del - Splosni pogoji)

Ta izjava o omejeni garanciji vklju€uje prvi del, sestavljen iz splosnih
pogojev, in drugi del, sestavljen iz pogojev, zna&ilnih za posamezne drzave.
Pogoji iz drugega dela lahko nadomes¢ajo tiste iz prvega. Garancije, ki
jih daje IBM v tej izjavi o0 omejeni garanciji, se nanasajo samo na tiste
raCunalnike, ki jih kupite pri IBM-u ali prodajalcu z namenom uporabe, ne pa
tudi prodaje. Izraz "raunalnik” pomeni IBM-ov racunalnik, njegove
komponente, pretvorbe, nadgradnje, elemente ali pripomocke ali kakr$nokoli
njihovo kombinacijo. Izraz "racunalnik" ne vklju¢uje nobene programske
opreme, ne glede na to, ali je ta vnaprej names$&ena na racunalnik,
names$&ena pozneje ali kakorkoli drugaée. Razen v primeru, ko IBM dologi
drugace, naslednje garancije veljajo samo v drzavi, v kateri kupite
raunalnik. Nobena izjava v tej garancijski izjavi ne vpliva na nobene ustavne
pravice kupcev, ki jih ni mogo&e prekiniti ali omeijiti s pogodbo. Ce imate
kakrsnakoli vprasanja, se obrnite na IBM ali na prodajalca .

Garancijska doba: Tri (3) leta

kjer se storitev izvaja.

Racunalnik: IBM-ovi barvni monitorji 6627

« *Informacije o garancijskih storitvah lahko dobite tam, kjer ste kupili racunalnik. Za nekatere
IBM-ove racunalnike lahko izkoristite garancijsko storitev pri uporabniku, odvisno od drzave,

IBM-ova garancija za racunalnike

IBM jam¢i, da ra¢unalniki 1) nimajo nobenih okvar v materialu in izdelavi in 2)
ustrezajo IBM-ovim uradno objavljenim specifikacijam. Garancijska doba za
ra¢unalnik je podan, nespremenljiv ¢as, ki se zaéne z datumom namestitve.

Datum na ra¢unu je datum namestitve, razen &e IBM ali prodajalec ne
dolo¢ita drugace.
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Med garancijsko dobo bo IBM ali vas prodajalec, &e ga je IBM pooblastil za
garancijske storitve, nudil popravilo in zamenjavo ra¢unalnika brezplaéno v
okviru tipa storitev, ki je oznagen za ra¢unalnik, in bo vodil in names¢&al
tehni¢ne spremembe, ki veljajo za vas racunalnik.

Ce radunalnik v &asu garancije ne deluje kot je zajam&eno in ga IBM ali
prodajalec 1) ne moreta popraviti ali 2) zamenjati z raunalnikom, ki je vsaj
funkcionalno enakovreden, ga lahko vrnete tja, kjer ste ga kupili, kjer vam

bodo povrnili denar. Zamenjani ra¢unalnik ni nujno nov, vendar dobro deluje.

Obseg garancije

Garancija ne obsega popravila ali zamenjave ra¢unalnika, katerega okvaro je
povzrocila nepravilna uporaba, nezgoda, spreminjanje, neprimerno fizicno ali
operacijsko okolje, neprimerno vzdrzevanje ali okvara, ki jo je povzrogil
izdelek, za katerega IBM ni odgovoren. Garancija se prekine z odstranitvijo
ali spremembo identifikacijskih oznak radunalnika ali njegovih delov.

TA JAMSTVA SO IZKLJUCNA JAMSTVA IN NADOMESCAJO VSA
OSTALA JAMSTVA ALI POGOJE, IZRECNA ALI POSREDNA, KAR
ZAJEMA, VENDAR NI OMEJENO NA POSREDNA JAMSTVA ALI
POGOJE ZA TRZNOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN.
TA JAMSTVA VAM DAJEJO DOLOCENE USTAVNE PRAVICE,
POLEG TEGA PA IMATE LAHKO TUDI DRUGE PRAVICE, KI SE
RAZLIKUJEJO GLEDE NA POSAMEZNE PRAVNE SISTEME.
NEKATERI PRAVNI SISTEMI NE DOPUSCAJO IZKLJUCITVE ALI
OMEJITVE IZRECNIH ALI POSREDNIH JAMSTEYV, ZATO SE_
ZGORNJA IZKLJUCITEV ALI OMEJITEV MORDA NE NANASA NA
VAS. V TEM PRIMERU SO TA JAMSTVA OMEJENA NA
GARANCIJSKO DOBO. KO SE TO OBDOBJE KONCA, NE
VELJAJO VEC NOBENA JAMSTVA.

Postavke, ki niso vklju¢ene v garancijo

IBM ne jam¢i neprekinjenega delovanja ali delovanja ra¢unalnika brez
napak.

Razen Ce ni podano drugace, IBM nudi raunalnike drugih proizvajalcev
BREZ KAKRSNIHKOLI GARANCIJ.

Vsa tehni¢na ali druga pomo¢ za ragunalnik pod garancijo, kot je na primer
pomoc prek telefona z nasveti in pomoc, ki se nanasa na nastavitev in
namestitev ra¢unalnika, je na voljo BREZ KAKRSNIHKOLI GARANCIJ.

Garancijska storitev

Ce zelite pridobiti garancijsko storitev za ragunalnik, se obrnite na prodajalca
ali na IBM. V Zdruzenih drzavah Amerike pokli¢ite IBM na Stevilko 1-800-
772-2227, v Kanadi pa na 1-800-565-3344. Bodite pripravljeni, da bodo od
vas zahtevali potrdilo o nakupu.

IBM ali vas$ prodajalec nudita dolo¢ene vrste popravil in zamenjav, ki
potekajo pri vas ali pa v servisni sluzbi, s katerimi raéunalnike ohranjata,
oziroma jih obnovita tako, da so v skladu z njihovimi specifikacijami. IBM ali
vas$ prodajalec vas bosta obvestila o razpoloZljivih vrstah storitev za
ragunalnik, ki pa so odvisne od drzave, v kateri je radunalnik nameséen. IBM
bo pokvarjen ragunalnik popravil ali po lastni presoji zamenjal.

Ce garancijske storitve vklju&ujejo zamenjavo ragunalnika ali dela, bo del, ki
ga IBM ali vas$ prodajalec zamenjata, postal njuna last, zamenjani del pa
vasa last. Vi odgovarjate, da so vsi odstranjeni deli pristni in nespremenjeni.
Zamenjava morda ne bo nova, vendar pa bo v dobrem stanju in bo
funkcionalno vsaj enakovredna zamenjanemu delu. Zamenjava prevzame
status garancijske storitve zamenjanega dela.

Komponente, pretvorbe ali nadgradnije, ki jih nudita IBM oziroma vas
prodajalec, morajo biti names&ene na racunalnik, ki je 1) za dologene
ra¢unalnike ozna¢en ra¢unalnik, ki vklju¢uje serijsko $tevilko in 2) je na ravni
tehni¢nih sprememb, ki so zdruZljive s komponento, pretvorbo ali
nadgradnjo. Veliko komponent, pretvorb ali nadgraden;j vklju¢uje odstranitev
sestavnih delov in vrnitev teh delov IBM-u. Sestavni del, ki bo zamenjal
odstranjeni del, bo prevzel status garancijske storitve zamenjanega dela.
Preden IBM ali vas$ prodajalec zamenjata racunalnik ali njegov del, se morate
strinjati, da bosta odstranila vse komponente, dele, mozZnosti, spremembe in
priklju¢ke, ki niso v okviru garancije.

Prav tako se morate strinjati, da boste

1. Zagotovili, da ra¢unalnik ni pod pravnimi obveznostmi ali omejitvami, ki
prepreéujejo njegovo zamenjavo.

2. Pridobili pooblastilo lastnika, s katerim bosta IBM ali va$ prodajalec lahko
servisirala ra¢unalnik, ki ni v vasi lasti.
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3. Kjer je to primerno, pred servisiranjem
a. upostevali postopke za odkrivanje tezav, raz€lenitev tezav in zahtev za
servisiranje,
ki jih nudita IBM ali prodajalec
b. zas¢itili vse programe, podatke in arhive, ki jih vsebuje racunalnik
c. nudili IBM-u ali prodajalcu zadosten, brezplaen in varen dostop do
prostorov, da bosta lahko izpolnila svoje obveze, in
d. obvestili IBM ali prodajalca, ¢e boste raCunalnik prenesli na drug naslov.

IBM je odgovoren za izgubo ali $kodo na vasem ragunalniku, ko je le-ta 1) v
IBM-ovi lasti ali 2) pri prevozu v tistih primerih, ko je IBM odgovoren za
stroSke prevoza.

Niti IBM, niti prodajalec nista odgovorna za kakrsnekoli zaupne, lastniske ali
osebne informacije, vsebovane na ragunalniku, ki ga zaradi kakrénegakoli
vzroka vrnete IBM-u ali prodajalcu. Tovrstne informacije pred vracilom
racunalnika odstranite.

Proizvodni status

Vsi IBM-ovi racunalniki so izdelani iz novih delov, oziroma iz novih in
rabljenih delov. V nekaterih primerih racunalnik morda ni nov in je bil lahko ze
predhodno names&en. Ne glede na proizvodni status ra¢unalnika veljajo
ustrezni IBM-ovi garancijski pogoji.

Omejitev odgovornosti
V¢asih se zaradi tega, ker IBM ne izpolni svojih garancij, zgodi, da boste od
njega zahtevali povracilo $kode. V vseh primerih, ne glede na to, zakaj
zahtevate povrnitev $kode od IBM-a (vkljuéno z osnovno krsitvijo,
malomarnostjo, nepravilno predstavitvijo ali drugo pogodbeno ali kaznivo
terjatvijo), je IBM odgovoren samo za
1. $kodo zaradi telesnih po$kodb (vkljuéno s smrtjo) in $kodo na
nepremi¢ninah in
materialni osebni lastnini; in
2. za znesek za katerokoli drugo neposredno $kodo

USA $100,000 (ali enakovreden znesek v lokalni valuti) ali za stroske (&e

so veckratni, veljajo 12-mesecni
stroski) za racunalnik, ki je predmet zahteve.

Ta omejitev velja tudi za IBM-ove dobavitelje in vasega prodajalca. To je
najvec, za kar so IBM, njegovi dobavitelji in va$ prodajalec skupno
odgovorni.
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V NOBENEM PRIMERU NI IBM ODGOVOREN ZA NIC OD
NASLEDNJEGA:

1) TERJATVE ZA SKODO, KI JO TRETJA STRANKA VLOZI PROTI VAM
(RAZEN ZA TISTO, KI JE NAVEDENA POD PRVO POSTAVKO ZGORAJ);
2) IZGUBO ALI POSKODBO VASIH ZAPISOV ALI PODATKOV; ALI 3)
POSEBNO, NENAMERNO ALI NEPOSREDNO $KODO ALI ZA |
KAKRSNOKOLI EKONOMSKO POSLEDICNO SKODO (VKLJUCNO Z
1ZGUBO DOBICKA ALI PRIHRANKOV), TUDI CE SO IBM, NJEGOVI
DOBAVITELJI ALI VAS PRODAJALEC O TEJ MOZNOSTI OBVESCENI.
NEKATERE SODNE OBLASTI NE DOPU§V(¥:AJ9 1ZKLJUCITVE ALI
OMEJITVE NEPOSREDNE ALI POSLEDICNE SKODE, ZATO ZGORNJA
OMEJITEV ALI IZKLJUCITEV MORDA NE VELJA ZA VAS.

2. del - Pogoiji, znagilni za posamezne
drzave

PACIFISKI DEL AZIJE

AVSTRALIJA: IBM-ova garancija za ra¢unalnike: Temu razdelku je dodan
naslednji odstavek:

Garancije, podane v tem razdelku, so dodane vsem pravicam, ki jih imate v
skladu z zakonom o prodaji iz leta 1974 ali drugo zakonodajo in so omejene
samo do stopnje, ki jo dopus&a ustrezna zakonodaja.

Obseg garancije: Naslednji odstavek nadomes¢a prvi in drugi stavek tega
razdelka:

Garancija ne obsega popravila ali zamenjave ra¢unalnika, katerega okvaro je
povzrocila nepravilna uporaba, nezgoda, spreminjanje, neprimerno fizi¢no ali
operacijsko okolje, delovanje v okolju, ki ni podano operacijsko okolje,
neprimerno vzdrZevanije ali okvara, ki jo je povzro€il izdelek, za katerega IBM
ni odgovoren.

Omejitev odgovornosti: Temu razdelku je dodano naslednje:

Ce IBM prekrsi pogoj ali jamstvo, ki ju dolo&a zakon o prodaiji iz leta 1974, je
IBM-ova odgovornost omejena na popravilo ali zamenjavo dobrin ali na
posredovanje enakovrednih dobrin. Ce se ta pogoj ali garancija nanasata na
pravico za prodajo, prikrito imetje ali jasno dokazilo o upravi¢enosti ali so

dobrine pridobljene za osebno, domaco ali vsakdanjo uporabo ali porabo,
potem ne velja nobena izmed omejitev v tem odstavku.

LJUDSKA REPUBLIKA KITAJSKA: Upravni zakon: Temu stavku je
dodano naslednje:

Za to izjavo veljajo zakoni drzave New York.

INDIJA: Omejitev odgovornosti: Naslednje nadome$&a prvo in drugo
postavko tega razdelka:

1. $koda zaradi telesnih poskodb (vkljuéno s smrtjo) in $koda na
nepremi¢ninah in materialni osebnih lastnini je omejena samo na kodo, ki je
posledica malomarnosti IBM-a;

2. prav tako je za kakr&nokoli drugo dejansko $kodo, ki je posledica stanja, ki
vklju¢uje nedelovanje v skladu z IBM-ovimi predpisi, oziroma je v kakrsnikoli
povezavi s predmetom te garancijske izjave, IBM odgovoren samo za
stroSke, ki ste jih placali za posamezen racunalnik, ki je predmet te terjatve.

NOVA ZELANDIJA: IBM-ova garancija za ra¢unalnike: Temu razdelku je
dodan naslednji odstavek:

Jamstva, podana v tem razdelku, so dodatek k vsem pravicam, ki jih imate v
skladu z zakonom o garancijah potro$nikov iz leta 1993 ali z drugo
zakonodajo, ki je ni mogo&e izkljuditi ali omeijiti. Zakon o garancijah
potrosnikov iz leta 1993 ne bo veljal za nobene dobrine, ki jih IBM nudi, &e
dobrine pridobite z namenom poslovanja, kot je definirano v tem zakonu.
Omejitev odgovornosti: Temu razdelku je dodano naslednje:

Ce ratunalnik ni pridobljen za namen poslovanja, kot je definirano v zakonu
o garancijah potrodnikov iz leta 1993, so omejitve v tem razdelku predmet
omeijitev iz tega zakona.

EVROPA, SREDNJI VZHOD, AFRIKA (EMEA)

Za vse drzave EMEA veljajo naslednji pogoji.

Pogoji te garancijske izjave se nanasajo na racunalnike, ki ste jih kupili od
IBM-ovega prodajalca. Ce ste ta racunalnik kupili pri IBM-u, dolo¢be in pogoji
ustrezne IBM-ove pogodbe prevladajo nad to garancijsko izjavo.
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Garancijska storitev

Ce ste IBM-ov radunalnik kupili v Avstriji, Belgiji, Danski, Estoniji, Finski,
Franciji, Nem&iji, Gré&iji, Islandiji, Irski, Italiji, Latviji, Litvi, Luksemburgu,
Nizozemski, Norveski, Portugalski, Spaniji, Svedski, Svici ali Veliki Britaniji,
lahko garancijske storitve za ta ra¢unalnik pridobite v katerikoli nasteti drzavi,
le-te pa nudi (1) IBM-ov prodajalec, ki je pooblas¢en za izvajanje garancijskih
storitev ali (2) IBM.

Ce ste IBM-ov raéunalnik kupili v Albaniji, Armeniji, Belorusiji, Bosni in
Hercegovini, Bolgariji, Hrvaski, Ceski, Gruziji, Madzarski, Kazahstanu,
Kirgiziji, Zvezni republiki Jugoslaviji, Makedoniji (FYROM), Moldaviji, Poljski,
Romuniji, Rusiji, Slovaski, Sloveniji ali Ukrajini, lahko garancijske storitve za
ta raCunalnik pridobite v katerikoli izmed nastetih drzav, le-te pa nudi (1) IBM-
ov prodajalec, ki je pooblad&en za izvajanje garancijskih storitev ali (2) IBM.
Ustrezni zakoni, pogoji, znaéilni za posamezne drzave in pristojna sodis¢a za
to izjavo so tisti, ki jih dolo¢a drzava, v kateri je omogo¢ena garancijska
storitev. Vendar pa v primeru, Ce je garancijska storitev omogocCena v,
Albaniji, Armeniji, Belorusiji, Bosni in Hercegovini, Bolgariji, Hrvaski, Ceski,
Zvezni republiki Jugoslaviji, Gruziji, Madzarski, Kazahstanu, Kirgiziji,
Makedoniji (FYROM), Moldaviji, Poljski, Romuniji, Rusiji, Slovaski, Sloveniji
in Ukrajini, za to izjavo veljajo zakoni Avstrije.

Za podane drzave veljajo naslednji pogoji:

EGIPT: Omejitev odgovornosti: Naslednje nadomes¢&a drugo postavko
tega razdelka:

2. glede vsake druge $kode bo IBM-ova odgovornost omejena na skupen
znesek, pla¢an za raéunalnik, ki je predmet zahteve.

Primernost dobaviteljev in prodajalcev (nespremenjeno).

FRANCIJA: Omejitev odgovornosti: Naslednje nadomes¢a drugi stavek
prvega odstavka tega razdelka:

V vseh primerih, ne glede na to, zakaj zahtevate povrnitev $kode od IBM-a,
je IBM odgovoren samo za: (prva in druga postavka sta nespremenjeni).

NEMCIJA: IBM-ova garancija za radunalnike: Naslednje nadomeséa prvi
stavek prvega odstavka tega razdelka:

Garancija za IBM-ov ragunalnik obsega delovanje raunalnika za njegovo
obi&ajno uporabo in skladnost racunalnika z njegovimi specifikacijami.

10

V ta razdelek so dodani naslednji odstavki:

Najkrajsi rok garancije za racunalnike je Sest mesecev.

V primeru, da IBM ali va$ prodajalec ne moreta popraviti IBM-ovega
ra¢unalnika, lahko zahtevate delno povragilo, ki je zmanj$ano za vrednost
nepopravljenega ra¢unalnika, ali pa za tak ra¢unalnik zahtevate prekinitev
ustrezne pogodbe in povra&ilo denarja.

Obseg garancije: Drugi odstavek ne velja.

Garancijska storitev: Temu razdelku je dodano naslednje:

V ¢asu garancije bo dostava okvarjenega ra¢unalnika do IBM-a predstavljala
stroSek IBM-a.

Proizvodni status: Naslednji odstavek nadomes$¢a ta razdelek:

Vsak raéunalnik je izdelan na novo. Poleg novih delov lahko vsebuje tudi
rabljene dele.

Omejitev odgovornosti: Temu razdelku je dodano naslednje:

Omejitve in izkljucitve, podane v garancijski izjavi, se ne nana$ajo na $kodo,
ki je povzro¢ena namerno ali zaradi vecje nepazljivosti in na posebna
jamstva.

V drugi postavki nadomestite USA 100,000 z DEM 1.000.000.

Na konec prvega odstavka druge postavke je dodan naslednji stavek:

IBM-ova odgovornost pod to postavko je omejena na krsitev osnovnih
pogodbenih dologb, ki so posledica obiajne malomarnosti.

IRSKA: Obseg garancije: Temu razdelku je dodano naslednje:

Razen kot je izrecno podano v teh dolo¢bah in pogojih, so vsi zakonodajni
pogoji, vkljuéno z vsemi vkljuenimi jamstvi, vendar brez Skode na splosnost
zgoraj omenjenih jamstev, vkljuéenih v zakon o prodaji dobrin iz leta 1893 ali
v zakon o prodaji dobrin in nudenju storitev iz leta 1980, s tem izkljuCeni.
Omejitev odgovornosti: Naslednje nadomes&a prvo in drugo postavko
prvega odstavka tega razdelka:

1. smrt ali osebno poskodbo ali fizi¢no $kodo na nepremi¢ninah, ki je
izkljuéno posledica IBM-ove malomarnosti; in 2. znesek kakrsnekoli druge
dejanske neposredne $kode do 75,000 irskih funtov ali 125 odstotkov
stroskov (e se stroski veckratni, se upostevajo stroski za 12 mesecev) za
raCunalnik, ki je predmet zahteve ali je kako drugace privedel do nje.
Primernost dobaviteljev in prodajalcev (nespremenjeno).
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Na konec tega razdelka je dodan naslednji odstavek:

IBM-ova celotna odgovornost in va$ zahtevek za od$kodnino, pa naj bo
pogodbena ali kazniva, bo v primeru kakrSnekoli napake omejena na skodo.

ITALIJA: Omejitev odgovornosti: Naslednje nadomes&a drugi stavek
prvega odstavka:

Ce obvezen zakon ne dolo&a drugade, je IBM v vsakem takem primeru
odgovoren samo za:

(prva postavka je nespremenjena) 2) vsako drugo dejansko $kodo, ki
nastane v razmerah, ki vklju€ujejo delovanje, ki ni v skladu z IBM-ovimi
predpisi ali je v kakrsnikoli povezavi s predmetom te garancijske izjave, je
IBM-ova odgovornost omejena na skupen znesek, pla¢an za racunalnik, ki je
predmet zahteve. Primernost dobaviteljev in prodajalcev (nespremenjeno).
Naslednje je zamenjava za drugi odstavek v tem razdelku:

Razen v primeru, ko obvezni zakon drugace dolo¢a, sta IBM ali vas
prodajalec odgovorna samo za naslednje: (prva in druga postavka sta
nespremenijeni) 3) posredno Skodo, tudi v primeru, ko sta IBM ali va$
prodajalec obves$éena o tej moznosti.

JUZNA AFRIKA, NAMIBIJA, BOTSWANA, LESOTO IN SWAZILAND:
Omejitev odgovornosti:

Temu razdelku je dodano naslednje:

IBM-ova celotna odgovornost za dejansko $kodo, nastalo v razmerah, ki
vkljuCujejo IBM-ovo neizpolnjevanje pogojev v zvezi s predmetom te
garancijske izjave, bo omejena na znesek, platan za posamezen racunalnik,
ki je predmet vade zahteve.

TURCIJA: Proizvodni status: Naslednje je zamenjava za ta razdelek:

IBM izpolnjuje narodila strank za IBM-ove racunalnike kot da so ti na novo
izdelani in so v skladu z IBM-ovimi proizvodnimi standardi.

VELIKA BRITANIJA: Omejitev odgovornosti: Naslednje nadomes$&a prvo
in drugo postavko prvega odstavka tega razdelka:

1. smrt ali osebno poskodbo ali fizi¢no $kodo na nepremi¢ninah, ki je
izkljuéno posledica IBM-ove malomarnosti;

2. znesek kakr$nekoli druge dejanske neposredne $kode ali izgube do
zneska 150,000 funtov ali 125 odstotkov stro$kov (e so stroski veckratni, se

upostevajo stroski za 12 mesecev) za ragunalnik, ki je predmet zahteve ali je
kako drugace privedel do nje.

V ta odstavek je dodana naslednja postavka:

3. krsitev IBM-ovih dolznosti, vkljuenih v 12. razdelek zakona o prodaji
dobrin iz leta 1979 ali v 2. razdelek zakona o nudenju dobrin in storitev iz leta
1982.

Primernost dobaviteljev in prodajalcev (nespremenjeno).

Naslednje je dodano na konec tega razdelka:

IBM-ova celotna odgovornost in vas zahtevek za od$kodnino, pa naj bo
pogodbena ali kazniva, bo v primeru kakr§nekoli napake omejena na $kodo.

SEVERNA AMERIKA

KANADA: Garancijska storitev: Temu razdelku je dodano naslednje:

Ce zelite pri IBM-u uveljaviti garancijo, pokligite na telefonsko stevilko 1-800-
565-3344.

ZDRUZENE DRZAVE AMERIKE: Garancijska storitev: Temu razdelku je
dodano naslednje:

Ce zelite pri IBM-u uveljaviti garancijo, pokli¢ite na tevilko 1-800-722-2227.
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Storitvene informacije

Naslednje dele bodo uporabili IBM-ova servisna sluzba ali IBM-ovi pooblas¢eni prodajalci kot podporo kup&evi garanciji. Deli so namenjeni samo za

servis.
Model G78 tipa 6627

6627-0AN Monitor - NH/UV TCQO99 (biserno bel)
6627-4AN Monitor - NH/UV TCO95 (¢rn)
6627-0AE Monitor - EQ/UV TCO99 (biserno bel)
6627-4AE Monitor - EQ/UV TCO95 (¢rn)
6627-0AS Monitor - SH/UV TCO99 (biserno bel)
6627-4AS Monitor - SH/UV TCO95 (&rn)
6627-3AN Monitor - JPN/UV TCO99/JEIDA (biserno bel)
6627-7AN Monitor - JPN/UV TCO95/JEIDA (&rn)
6627-xAx Nagibna/vrtljiva osnova (biserno bel)
6627-xAx Nagibna/vrtljiva osnova (€rn)
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